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@ Attrezzatura pneumatica ausiliaria UPH che assiste I'operatore durante il montaggio e lo smontaggio di ruote ribassate o
particolarmente difficili come le Run-Flat. Tale dispositivo adotta soluzioni tecniche innovative e brevettate che evitano di dover
utilizzare la leva durante lo smontaggio del secondo tallone. Generalmente fornito completo di secondo pressore flottante BPS.

@ Universal auxiliary device UPH, which assists the operator to easily mount and demount particularly tough or low profile tyres
such as Run-Flat. Thanks to its innovative and patented solutions, this system allows to handle the second tyre bead without
using the lever, thus avoiding any risk of rim damaging. Usually supplied complete with the second floating presser BPS.

HononHuTtensHoe nHeBmaTuyeckoe yctporctso UPH noMoraeT onepatopy npy MOHTaXxe 1 JEMOHTa)e KONec NoBbILLEHHOM
TpyaHoctn Tuna Run-Flat n HU3konpounbHbIX WWH. 3TO HOBAaTOPCKOE U 3anNaTeHTOBaHHOE TEXHUYECKOe YCTPONCTBO
No3BONSIET HE UCMOSb30BaTh pblyar BO BpeMS IEMOHTaxa BToporo 6opTa WwuHbl. O6bIMHO NOCTaBNSATCS BTOPbIE NnaBawLmne
oTXuMbl BPS.

UTENSILE ALZA-TALLONE
Lo speciale utensile alza-tallo-
ne brevettato del’lUPH permet-
te di evitare I'utilizzo della leva
durante lo smontaggio del tal-
lone inferiore del pneumatico,
eliminando cosi ogni rischio di
danneggiamento del cerchio-
ne ed aumentando il comfort
di lavoro dell’'operatore.

GD)

BEAD LIFTER TOOL

The special patented bead
lifter tool of the pneumatic au-
xiliary device UPH allows to
handle the second tyre bead
without using the lever, thus
eliminating any risk of rim
scratches or tyre damaging
and maximizing the operator
working comfort.

NHCTPYMEHT MNOAHATNA BOPTA
CneuvanbHbl 3aNaTeHTOBaHHbIN
NHCcTpymeHT ans UPH ans
nogbema 6oprta no3sonser
nsberatb McCrnosnb3oBaHne

pbl4ara BO BpeMs AeMOHTaxa
BHYTPEHHero 6opTa LWWHbI,
yCTpaHAs Taknum o6pas3om puck
nopyn obopa v ysenuumeaet
komdopT B paboTe.



PROCEDURA OPERATIVA - OPERATING PROCEDURE - METO[] PAEOTbI

SERRAGGIO RUOTA: |l cono di spinta, fornito di serie, facilita I'inserimento delle griffe tra pneuma-
tico e cerchione durante il serraggio esterno di ruote ribassate o particolarmente difficili. Utilizzato
anche come sicurezza nelle versioni t.i. durante il gonfiaggio rapido di pneumatici tubeless.

WHEEL CLAMPING: The standard supplied press cone allows an easy insertion of turntable clamps
between tyre and rim during the external clamping of particularly tough or low profile tyres such as
Run-Flat. Also used as safety device in t.i. versions during quick tubeless tyre inflation.

3AXWUM KOJIECA: lMocTaBnsieTcs CEepunHbIA KOHYC AaBrieHUsl, KOTOpblM obnervyaeT BBeAeHue
3aXXMMOB MeXAy LWUMHOM 1 06040M BO BpEMS BHELLHETO 3a)XnMa 45151 HU3KONPOMUIbHbIX KOMEeC Unm
0co60 TpyaHbIX. TakKe MCNoMb3yeTcs Kak 3awmTa B Bepcuu t.i. BO Bpems 6bICTPOro HakauymBaHus
6eckaMepHbIX LLUWH.

INGRASSAGGIO ED INSERIMENTO LEVA: Utilizzare il rullo BPS per premere sul pneumatico in
prossimita dell’utensile al fine di ottenere spazio sufficiente per eseguire le operazioni di ingrassaggio
del tallone superiore e di inserimento leva.

GREASING AND BEAD LEVER INSERTION: Press on the tyre side-wall in the area near the
mounting head with the BPS roller till there is enough space to grease abundantly the upper bead and
to insert the tyre lever.

CMA3bIBAHUE U BHEOPEHUE PbIYATA: icnonb3oBaHue OTXUMHOro ponuka BPS Ha wuHe
NMo3BOMsieT MOMy4YUTb AOCTATOMHO MecTa AMs BbINONIHEHUS CMa3KM BEPXHEro kpasi U BBEAEeHUs
pblyara.

SMONTAGGIO TALLONE SUPERIORE: Premere sul pneumatico con l'utensile del’UPH in posizione
opposta all’area di inserimento della leva per facilitare la salita del primo tallone sulla torretta dello smon-
tagomme. Successivamente, ruotare l'autocentrante, completando cosi lo smontaggio del primo tallone.

UPPER BEAD DEMOUNTING: Press on the tyre side-wall with the UPH tool in an opposite posi-
tion to the tyre lever insertion area in order to facilitate the lift of the upper bead on the tyre changer
mounting tool. Then turn the table thus completing the upper bead demounting phase.

OEMOHTAX BEPXHEIO BOPTA: HaxmuTe Ha WwuHy ¢ nomoLlbto nHctpymeHta UPH B nosuuumn
NMPOTMBOMONOXHOV BBEAEHWIO pblyara Ansg obneryeHus noAHATMA GopTa Ha MOHTaXHYH TOSIOBKY
LUIMHOMOHTaXXHOr0 CTaHKa. 3aTem NoBepHUTE NOBOPOTHLIN CTOS, 3aBepLuas AeMOHTax nepeoro 6opra.

=
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SMONTAGGIO TALLONE INFERIORE: Posizionare I'utensile a forchetta brevettato sul
bordo inferiore del cerchione. Sollevare il dispositivo a livello del bordo superiore del cerchione e
ruotare I'autocentrante accompagnando manualmente la fuoriuscita del pneumatico.

LOWER BEAD DEMOUNTING: Position the patented bead lifter tool on the lower rim edge.
Pneumatically lift the auxiliary device as far as the tool reaches the upper rim edge level and rotate
the turntable, manually guiding the tyre release phase.

OEMOHTAX HW)XXHEIO BOPTA: PacnonoxuTe 3anaTeHTOBaHHbIN BUNOYHbIA UHCTPYMEHT Ha HYXHUN
kpai oboaa. MogHUMUTE UHCTPYMEHT Ha ypOBEHb BEPXHEro Kkpasi v BpaljanTe NOBOPOTHbIA CTOM,
HaXrmas pyKol Ha NOKpbILLKY, BMECTE NPOTUBOMOMOXHOM MOHTaXHOW rofMoBKe, 10 CHATUS MOKPbILIKU.

MONTAGGIO PNEUMATICO: Per il montaggio del tallone superiore, posizionare 'utensile del’'UPH
vicino al rullo del BPS. Abbassare i pressori fino a raggiungimento del canale del cerchio. Ruotare
I'autocentrante accompagnando il movimento del braccio flottante fino a montaggio ultimato.

TYRE MOUNTING: During the upper bead mounting phase, position the UPH tool near the BPS roller
and pneumatically lower the presser devices to the rim groove level. Rotate the turntable manually
guiding the UPH arm movement till the tyre mounting phase is completed.

MOHTAX LWHbI: Ins MoHTMpoBaHusA BepxHero 6opta pacnonoxute uHctpymeHt UPH psgom
c ponukoMm BPS. 3axumaiite noka He [OCTUrHeTe LeHTpanbHou Gopo3gbl. NoBopayuBainte
NMOBOPOTHbIV CTON NOAAEPXKNBAS OBUKEHNE CKOMb3SLLEN LUTAHIU A0 3aBEPLUEHNST MOHTaxa.
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Dispositivo Pneumatico Universale
Universal Pneumatic Device
[ononHutenbHoe [HeBMaTUYeCKoe YCTPOMCTBO

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA - TEXHWYECKUE JAHHBIE

PRESSIONE DI ESERCIZIO WORKING PRESSURE PABOYEE JJABNEHVIE 7-10 Bar (100-145 psi) VERSIONI
PESO NETTO UPH NET WEIGHT UPH BEC HETTO UPH 66 Kg (145 Ibs)
PESO NETTO UPH & BPS NET WEIGHT UPH & BPS BEC HETTO UPH & BPS 72 Kg (160 Ibs) Approvato da Michelin e Bridgestone, il dispositivo

PESONETTO UPH & KITPAX | NETWEIGHT UPH & KITPAX | BEC HETTO UPH & KIT PAX 98 Kg (215 Ibs) ausiliario UPH e applicabile su tutta la gamma di
smontagomme tradizionali TECO per auto ed &

disponibile nelle seguenti versioni:

TECO 27 UPH & BPS TECO 28 Snecial UPH & BPS
UPH S22 - Applicabile sugli smontagomme semi-
automatici TECO 22 e TECO 23 (con kit di montaggio
dedicato), TECO 25 e TECO 27;

UPH S$26 - Applicabile sullo smontagomme semi-
automatico TECO 28;

UPH A22 - Applicabile sugli smontagomme automatici
TECO 35, TECO 45 e TECO 35 Racing;

UPH A28 - Applicabile sugli smontagomme
automatici TECO 36 Special, TECO 40, TECO 42,
TECO 46 e TECO 48.

VERSIONS

TECO 35 UPH & BPS TECO 36 Special UPH & BPS

Approved by Michelin and Bridgestone, the auxiliary
device UPH can be assembled on all TECO traditional
car tyre changer range and it is available in the
following versions:

UPH 822 - Version suitable for semi-automatic tyre
changers TECO 22 and TECO 23 (with dedicated
mounting kit), TECO 25 and TECO 27

UPH 826 - Version suitable for semi-automatic tyre
changer TECO 28;

UPH A22 - Version suitable for automatic tyre
changers TECO 35, TECO 45 and TECO 35 Racing;

UPH A28 - Version suitable for automatic tyre

ACCESSORI - ACCESSORIES - MPUHAOJIEXXHOCTWU changers TECO 36 Special, TECO 40, TECO 42,

(only for UPH S26 and A28) BPS HPG-RF

BEPCWA

OpobpeHo Michelin n Bridgestone, sononnutensHoe
obopygoBaHne UPH, npumeHuMo ans Bcel rammbl
LUIMHOMOHTaXHbIX cTaHkoB TECO ans aTomoGunei

KITAI Y IMEIOTCSA B HANM4YMM CRELytoLLME BEPCUM:

UPH 822 - MMpumeHumble K NOMyaBTOMATUYECKUM
LUNHOMOHTaXHbIM cTaHkam TECO 22 n TECO 23

STANDARD 0PT'°NAL_ ; (BMeCTE ¢ MOHTaxHbIM komnnektom), TECO 25 u
For other optional accessories, refer to separate catalogue TECO 27;

UPH S26 — Mp1MeHUMbII K MosTyaBTOMATUHECKOMY
LUMHOMOHTaxHOMY cTaHky TECO 28;

TECO sri UPH A22 - T[lpumeHMMble K aBTOMAaTMYECKUM
Via Pio la Torre, 10 - 42015 Correggio (RE) - Italy LUNHOMOHTaXHbIM cTaHkam TECO 35, TECO 45 u
Tel: +39 0522 631562 - Fax: +39 0522 642373 TECO 35 Racing;

Web site: www.teco.it - www.tecorus.ru
Autornotive Equipmen!  E-mail: teco@teco.it

UPH A28 - [lpumeHuMble K aBTOMAaTMYECKUM
y o et e e ey e o ot o et LUMHOMOHTaxXHbIM cTaHkam TECO 36 Special, TECO
eco reserves the right to make any modification to Its machines at any time without prior notice or obligation 40 TECO 42 TECO 46 " TECO 48




